STANDARDS AND CRITERIA
SOUTH END HARRISON/ALBANY PROTECTION AREA
Revised July 2013

General Standards

As provided in Section 4, St. 1975, C.772, as amended, the only items subject to design review in
the Protection Area Are:

Demolition;

Land Coverage:
Height of Structures:
Landscape; and
Topography.

The goals of the Protection Area are to protect views of the proposed adjacent Landmark District,
to ensure that new development of major alterations adjacent to the District is architecturally
compatible in massing, setback and height and to protect light and air circulation within the
District.

Specific Standards and Criteria

1. Demolition: In general, demolition of structures in the Protection Area may be allowed subject
to prior approval by the Commission.

2. Land Coverage: Setbacks may not exceed ten (10) feet from the back of the sidewalk line
unless otherwise approved by the Commission except that a setback of greater than ten (10) feet
may be allowed of the setback is consistent with adjacent setbacks or if the site is adequately
landscaped.

3. Height of Structures: Please see maps for Protection Area Sub-districts:
http://www.cityofboston.gov/images_documents/Article%2064%20Maps_tcm3-
39595.pdf.

For additional information on allowable heights, please see Article 64, South End Neighborhood
District: http://www.bostonredevelopmentauthority.org/pdf/ZoningCode/Article64.pdf.

4. Topography No major changes in topography are allowed within the Protection Area,

5. Landscape In general, landscape changes within the Protection Area must not obstruct views
of the elements of the adjacent Landmark District from any public ways in the Protection Area.

If surface parking adjacent to streets is proposed, then a visual barrier of landscaping is
encouraged.
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City of Boston
Mayor Michelle Wu

City of Boston
Landmarks Commission

|

TRANSLATIONS & INTERPRETATIONS

The Boston Landmarks Commission offers translations and interpretation services for
communication and mobility impairments, as well as the most common languages spoken
in the City of Boston at no charge to you. Should you require any of these services, please
contact our office as soon as possible to arrange for accommodations. You can find
translated applications in 12 of the most common languages spoken in the city on our

application portal.
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ENGLISH: Interpretation, translation, and disability accommodation services are available
to you at no cost. If you need them, please contact us at BLC@boston.gov, LCA@boston.gov
or 617-635-1935.

SPANISH - ESPANOL: Hay servicios de interpretacion, traduccion y adaptaciones para
discapacidades a su disposicion sin costo alguno. Si los necesita, por favor pongase en
contacto con nosotros mandando un correo electronico a BLC@boston.gov.,
LCA@boston.gov o llamando a 617-635-1935.

HAITIAN CREOLE -KREYOL AYISYEN: Sévis entépretasyon, tradiksyon, ak sévis
akomodasyon pou andikape disponib pou ou gratis. Si w bezwen sevis sa yo, tanpri kontakte
nou nan BLC@boston.gov, LCA@boston.gov oswa 617-635-1935.

TRADITIONAL CHINESE - B8 th3X: M el DL& g dton 200 O 5, 58, fEE N A8
PRAEARSS, anA TR 2L, GF Al ELERAMEAS, 488 784 %E BLC@boston.gov, LCA@boston.gov &%
& 617-635-1935.

VIETNAMESE - TIENG VIET: Cac dich vu théng dich, dich thuat va hd trg ngusi khuyét tat
dugc cung cdp mién phi cho ban. Néu ban can ho, vui long lién lac v6i chiing toi theo dia chi
BLC@boston.gov, LCA@boston.gov hodc 617-635-1935.
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SIMPLIFIED CHINESE - B{AS30: FA1m ORI 00 27 00 0 8, 28 9F, fnik ik AN L& LR
RS . A FREE, AilG-RATECR, K H TS BLC@boston.gov, LCA@boston.gov s ErH
617-635-1935.

CABO VERDEAN CREOLE - KRIOLU: Nu ta oferese-bu sirvisus di interpretason,
traduson y sirvisus di komodason pa gentis ku difisénsia di grasa. Si bu meste kes sirvisu la,
kontata-nu pa email BLC@boston.gov, LCA@boston.gov 6 pa telefoni, pa nimeru
617-635-1935.

RUSSIAN -PYCCKWMW: Vciyru yCTHOTO 1 MUCHbMEHHOTO IEPEBOIA U T10 TIPUCTIOCOBIIEHUIO
VIHBAJINJIOB NPEJIOCTABIAIOTCA 6ecruiatHo. Eciu Bam OHM HY>KHBI, TPOCh6a CBSA3aThCSA C
HaMU IO aJfipecy aJ1eKTPOHHOI noutel BLC@boston.gov, LCA@boston.gov nm60 1o
tesnedony 617-635-1935.

PORTUGUESE - PORTUGUES: Disponibilizamos servicos de traducio e interpretacao e
adaptacoes especiais para pessoas com deficiéncias gratuitamente. Para solicitar, envie
e-mail para BLC@boston.gov, LCA@boston.gov ou ligue para 617-635-1935.

FRENCH - FRANCAIS: Les services d'interprétation, de traduction et d'adaptation aux
personnes handicapées sont a votre disposition gratuitement. Si vous en avez besoin,

veuillez nous contacter a BLC@boston.gov, LCA@boston.gov ou au 617-635-1935.

SOMALI - AF SOOMAALLI: Adeegyada tarjumaadda luugadaha iyo hoyga naafada ayaa
diyaar kuu ah adiga oo aan wax kharash ah ka bixin. Haddii aad u baahatid iyaga, fadlan

nagala soo xiriir BLC@boston.gov, LCA@boston.gov ama 617-635-1935.

iux) - ARABIC
cleadl) o2gd Canial 13) 2815 (g ellaas () 50 @l 3 58 gia A8l Y (g 5A CiBlagaail 5 &y il 5 4y 52 daa il e
el 4 e sl (BLC@boston.goviLCA@DOSton.gov s S il e line Jual il (s
1935-635-617
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